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BRAKE SERVICE ON YOUR COACH OR BUS

Please contact WABCO to find the nearest Service Partner workshop for breakdown service.

Service
Partner

[Deutsch] Kontaktieren Sie im Pannenfall WABCO, um die nachstgelegene
Service Werkstatt zu finden.

[Magyar] Miszaki hiba esetén Iépjen kapcsolatba a WABCO-val, hogy a
legkdzelebbi szervizpartner mihelyét megtalalja.

[Pycckuid] Mpu Henonagkax obpatuteck B komnaHuio WABCO, 4ytobbl HanTu
GnvxaLLyo MacTepcKyHo.

[Italiano] In caso di guasto contattare WABCO per trovare I'officina di assistenza
piul vicina.

[Frangais] En cas de panne, contactez WABCO pour trouver l'atelier le plus
proche de chez vous.

[Svenska] Vid motorstopp, kontakta WABCO for att hitta ndrmaste serviceverkstad.

[Nederlands] Neem bij pech contact op met WABCO om de dichtstbijzijnde
servicewerkplaats te vinden.

[Polski] W razie awarii prosimy o kontakt z WABCO w celu wskazania najblizszego
warsztatu.

[6bnrapcku] B cnyyart Ha aBapus, o6bpHeTe ce kbm WABCO, 3a ga
HamepuTe Han-6nnskns cepsma.

[Portugués] Em caso de uma avaria, contacte a WABCO para encontrar a oficina
de servigo mais préxima.

[Hrvatski] U slu€aju kvara obratite se drustvu WABCO da pronadete najblizu
servisnu radionicu.

[Romana] Tn caz de pané, contactati WABCO, pentru a gasi un atelier de service
in apropierea dumneavoastra.

[Cestma] V pfipadé poruchy kontaktujte WABCO pro pomoc s nalezenim

[Espariol] En caso de averia en carretera pongase en contacto con WABCO para
localizar el taller mas cercano.

[EAANVIKE] ETriKoIvwvAoTe o€ TrepiTrTwon BAGBNg pe Tn WABCO, yia va Bpeite
TO TTANCIECTEPO OUvVEPYEio Service.

[Tlrkce] Arniza durumunda en yakin servis atélyesiyle ilgili bilgiler almak icin IGtfen
WABCO ile temas kurunuz.

Countries

Phone No. Office hours

Languages

Austria ) +43 (0) 820 600 890 07:30 - 16:00 (fri 07:30 - 15:00)
Baltic States =T +371 672 12 213 07:30 - 15:30
Belarus W +375 17 296 05 68 09:00 - 18:00
Belgium, Luxembourg 02‘"\ +32 2 48109 00 08:30 - 12.30, 13.00 - 17:00
Bulgaria Wi +359 882 657 168 08:30 - 17:00
Croatia, Balkans @tﬁ +385 (1) 619 02 02 09:00 - 17:00

Czech Republic

+42 (0) 602 127 666 07:00 - 17:00 (fri 07:00 - 15:00)

(0)

France O +33 (0)1 60 26 63 90 09:00 - 12:00, 14:00 - 17:30
Germany & +49 (0) 1806 922 261 07:30 - 18:00 (sat 08:00 - 12:00)
Greece (a3 +49 (0) 1806 922 261 07:30 - 18:00 (sat 08:00 - 12:00)
Hungary " +36 203 148 868 08:30 - 17:00

Italy O +39 011 401 04 25 08:15 - 17:00

Netherlands —r +31 10 288 86 00 07:45 - 17:00

Nordic countries =P +46 31 57 88 00 08:00 - 16:30

Poland wigis +48 42 254 25 50 07:30 - 15:30

Romania O +40 722 800 814 08:30 - 17:00

Russia .‘% +7 (495) 980 04 56 10:00 - 18:00

Spain, Portugal

+34 9167511 00 08:00 - 16:30 (fri 08:00 - 14:30)

Switzerland 900‘%@ +41 31 997 41 40 07:30 - 12.00, 13.00 - 17:30
Turkey @< +90 (212) 314 20 00 09:00 - 12:00, 14:00 - 17:30

United Kingdom, Ireland

+44 (0) 1924 595 555 08:00 - 17:30 (fri 08:00 - 16:30)
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For prompt support please keep the following information available:
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Partner

[Deutsch] Fir eine zligige Hilfe halten Sie bitte die folgenden Informationen
bereit:

[Magyar] A gordiilékenyebb segitség érdekében tartsa elérheté kdzelségben az
alabbi adatokat:

[Pycckuid] Ans nonyvyeHns Heo6X0ANMONM NOMOLLM NPUrOTOBLTE CrieaytoLmne
cBeeHus:

[ltaliano] Per una rapida assistenza tenere a portata di mano le seguenti
informazioni:

[Frangais] Pour une aide rapide, veuillez fournir les informations suivantes:

[Svenska] For att snabbt kunna fa hjalp ska du ha féljande information till hands:

[Nederlands] Om u snel te kunnen helpen dient u de volgende gegevens bij de
hand te hebben:

[Polski] Aby uzyskaé szybka pomoc prosimy przygotowac nastepujace
informacje:

[6bnrapckun] 3a na Bu okaxem 6bp30 nomoly, By ymonsisame fa npurotemTe
cnegHaTa nHdopmMaums:

[Portugués] Para obter uma ajuda rapida, mantenha as seguintes informagdes
disponiveis:

[Hrvatski] Za brzu pomo¢ drZite sljedece informacije pri ruci:

[Roméana] Pentru un suport rapid, va rugam sa aveti la indemana urmétoarele
informatii:

[Cestina] Pro rychlou pomoc méjte pipraveny nasleduijici informace:

rapido:

[Espafiol] Tenga a mano la siguiente informacion para obtener ayuda mas

[EAANVIKA] Ta ypriyopn Trapoxr BoABEIag va £XETE TTAPAKOAW TTPOXEIPES TIG
TTAPOKATW TTANPOPOPIEG:

bulundurunuz:

[Tarkge] Hizli bir sekilde yardim saglanmasi icin lttfen asagidaki bilgileri hazir

Vehicle type
(coach/citybus)

Information

Reise-, Stadtbus / Typ., rop. ABTobyc / car, bus urbain / touringcar, stadsbus / nbTHU4eckn, rpagcku asTobyc

putni, gradski autobus / cest., mést. bus / YrepaoTiko, aoTiké Asw@opeio / turistabusz, varosi busz / autobus,

bus urbano / rese-, stadsbuss / autobus turystyczny, miejski, Autocarro urbano, turismo / autocar, autobuz /

autocar, autobus urbano / seyahat/sehir otobusu

Notes

Vehicle brand

Fahrzeugmarke / Mapku TC / Marque véhicule / Voertuigmerk / Mapka Ha aBTomo6una / Marka vozila /

Znacka vozidla / Mapka oxfuarog / Gépjarmi markaja / Marca veicolo / Fordonsméarke / Marka pojazdu /

Marca do veiculo / Marca autovehicul / Marca / Aracin markasi

License plate

Kennzeichen / O6o3HayeHne / Immatriculation / Kenteken / Cnyxe6Ha pernctpauus / Registr. tablica / SPZ /

Mvakida kukAogopiag / Rendszam / Targa / Registreringsnummer / Numer rejestracyjny / Matricula /

number — : -

Numar de inmatriculare / Matricula / Plaka numarasi
Country of Herkunftsland / CtpaHna / Pays d'origine / Land van herkomst / CTpaHa Ha npousxon / Zemlja porijekla / Zemé
origin y plvodu / Xwpa TpoéAeuong / Szarmazasi orszag / Paese d'origine / Ursprungsland / Kraj pochodzenia /

Pais de origem / Tara de origine / Pais de origen / Mensei (lkesi

Vehicle owner

Fahrzeughalter / Bnageneuy TC / Détenteur / Voertuigeigenaar / Bogay Ha MINC / Drzac vozila / Majitel

vozidla / Katoxog oxrupatog / Gépjarmditulajdonos / Proprietario veicolo / Fordonsagare / Witasciciel pojazdu /

Proprietario do veiculo / Proprietar autovehicul / Propietario del vehiculo / Arag sahibi

Cause of the

Fehlerbild / HeucnpaeHoctu / Défaut / Foutbeeld / N3o6paxeHue 3a rpewka / Slika pogreske / Charakter.

chyby / Eikéva BAGBNng / Hiba oka / Causa di guasto / Felbild / Objaw btedu / Causa do erro / Cauza

cards available

breakdown — — .

defectiunii / Descripcion de la averia / Hata tablosu
Current Standort / Mecto / Lieu / Standplaats / MecTtononoxeHwue / Lokacija / Stanovisté / TotroBeoia /
Iocqtlon of the Alloméshely / Luogo attuale / Plats / Lokalizacja / Localizagéo / Locatie / Ubicacion / Bulundugu yer
vehicle

. Fahrtlichtig / FogeH / Peut rouler / Rijvaardig / B 8o6po TexHu4ecko cbeTosHue / Prikladan za voznju /

s the vehicle Lol o [ RAIEn B AORn e : s
fit to drive Schopné jizdy / mAéipo / Menetkész / Adatto alla guida / Kérduglig / Zdatny do jazdy / Em condigbes

de circular / Adecvat pentru condus / Apto para conducer / Strtlebilir durumda

. Service-Vertrag / Joroop-cepsuc / Contrat Service / Servicecontract / [JoroBop 3a cepBn3Ho obcnyxsaHe / Ugo-

Any service oln S & = = & J

vor o servisu / Servisni smlouva / ZupBoéAaio Service / Szolgaltatasi szerz6dés / Contratto di servizio / Service-

avtal / Umowa serwisowa / Contrato de service / Contract de service / Contrato de servicio / Servis sézlegsmesi

Contact data
(name, phone
number)

Kontaktdaten / KonTakTtbl / Coordonnées / Contactgegevens / [laHHu 3a koHTakT / Podaci za kontakt / Kontakt.

udaje / Ztoixeia emkoivwviag / Elérhetéségi adatok / Dati di contatto / Kontaktuppgifter / Dane kontaktowe /

Dados de contacto / Date de contact / Datos de contacto / lletisim verileri

Advanced Location Finder:
www.wabco-auto.com/findwabco

Scan the code with a smart
phone to access our
Advanced Location Finder

(=]

Wasco[u]



http://www.wabco-auto.com/findwabco

